DIVINE LITURGY VARIABLES ON SUNDAY, SEPTEMBER 19, 2021
TONE 4 / EOTHINON 2
SUNDAY AFTER THE ELEVATION OF THE HOLY CROSS

THE FIRST ANTIPHON

My God, my God, why hast Thou forsaken me?

Refrain: Through the prayers of the Theotokos, O
Savior, save us.
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Why art Thou so far from helping me, and from the

ol ol ey ned de Gl 1
words of my groanings? (Refrain) T 9 (e J

(4a33u)

il ounti S0 ) Gl gl 3 o)
(Bea3S) 81 8 (K25 e dana L
[EP3'5) I IRKERA |

O my God, I cry in the daytime, but Thou does not
hear. And by night, and it shall not be unto folly for
me. But as for Thee, Thou dwellest in the sanctuary,
O Praise of Israel. (Refrain)

Glory... Both now... (Refrain) KERA|

THE SECOND ANTIPHON

O God, why hast Thou cast us off unto the end? | = 5| L;m Sfelea KN ey ) G BGEREN ?ém
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purchased from the beginning.
Refiain: O Son of God, Who wast crucifiedin | i s Al e Clda fa b ) Sl GG AR (Zujm\)

the flesh, save us, who sing to Thee. Alleluia.
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This is Mount Zion wherein Thou hast dwelt.
(Refrain)

God is our King before the ages. He hath
wrought salvation in the midst of the earth.
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THE THIRD ANTIPHON

The Lord reigneth, let the people rage; He | ysisiis PR e g5 (ish Al aa5ls alls 38 &)
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high above all peoples. Let them confess Thy
APOLYTIKION OF THE ELEVATION OF THE HOLY CROSS IN TONE ONE

great Name, for it is terrible and holy.
O Lord, save Thy people and bless Thy | &l3.c C—“‘B i Bl claa & &y G uah

inheritance. Grant victories to the Orthodox | T v T e
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virtue of Thy Cross, preserve Thy habitation.
o  The Eisodikon (Entrance Hymn) is “O come, let us worship... save us, O Son of God, Who art risen
from the dead...” After the Entrance, chant the apolytikia in the following order:

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE FOUR

Having learned the joyful message of the
Resurrection from the angel the women disciples
of the Lord cast from them their parental
condemnation. And proudly broke the news to the
Disciples, saying: Death hath been spoiled; Christ
God is risen, granting the world Great Mercy.
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APOLYTIKION OF THE ELEVATION OF THE HOLY CROSS IN TONE ONE

O Lord, save Thy people and bless Thy
inheritance. Grant victories to the Orthodox
Christians over their adversaries, and by the
virtue of Thy Cross, preserve Thy habitation.
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APOLYTIKION FOR GEORGE THE GREAT MARTYR IN TONE FOUR

As deliverer of captives and defender |
of the poor, healer of the infirm,
champion of kings: Victorious Great
Martyr George, intercede with Christ
our God, for our souls’ salvation.
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KONTAKION OF THE ELEVATION OF THE HOLY CROSS IN TONE FOUR

Do Thou, Who of Thine own good will was lifted
up upon the Cross, O Christ our God, bestow Thy
bounties upon the new Nation which is called by
Thy Name; make glad in Thy might those who
lawfully govern, that with them we may be led to
victory over our adversaries, having in Thine aid a
weapon of peace and a trophy invincible.
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THE EPISTLE for the Sunday after the Elevation of the Holy Cross

O Lord, how magnificent are Your works. In wisdom hast
Thou made them all. (Psalm 103:24)
Bless the Lord, O my soul. (Psalm 103:9)
The Reading from the Epistle of St. Paul to the Galatians
(2:16-20)

Brethren, you know that a man is not justified by works of the
law but through faith in Jesus Christ, even we have believed
in Christ Jesus, in order to be justified by faith in Christ, and
not by works of the law, because by works of the law shall no
one be justified. But if, in our endeavor to be justified in
Christ, we ourselves were found to be sinners, is Christ then
an agent of sin? Certainly not! But if I build up again those
things which I tore down, then I prove myself a transgressor.
For I through the law died to the law, that I might live to God.
I have been crucified with Christ; it is no longer I who live,
but Christ who lives in me; and the life I now live in the flesh
I live by faith in the Son of God, who loved me and gave
Himself for me.

Priest: Peace be to you reader.

Reader: And to your spirit.
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.

verse: Draw Your bow and prosper and reign, because of
truth and meekness and righteousness. (Psalm 44:4)

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.

verse: You have loved righteousness and hated wickedness.
(Psalm 44:8)

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.
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THE GOSPEL for the Sunday after the Elevation of the Holy Cross
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e The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual.

These texts have been prepared by the Department of Liturgics of the Antiochian Archdiocese

Portions of the Archdiocesan Service Texts include texts from The Menaion, The Great Horologion, The
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